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Upozornéni!

Manipulaci s vliozkou a jejimi ¢astmi vyzaduje spolupraci
vice osob!

Upozornenie!

Manipuldciu s vlozkou a jej ¢astami vyzaduje spolupracu
viacerych os6b!

Uwaga!

Manipulowanie za wkfadki i jej czesci wymaga wspotpracy
wiekszej liczby oséb!

Notice!
For manipulation with insert need more people!

Pri montdzi kachlovych bokd pouZzijte montazni plastové
podloZzky pro vymezeni spar, viz ilustrace nize.

Pri montdzi kachlovych bokov pouzite montézne plastove;j
podlozky pre vymedzenie $kar, vid ilustracie nizsie.

Podczas montazu bokéw kaflowych, nalezy uzy¢
montazowych podktadek z tworzywa do wyznaczenia
szczelin, zob. ilustracje ponizej.

At construction use plastic washer for definition gap. See
picture below.

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.
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Opozorilo!

Ravnanje z vstavkom in njegovimi deli zahteva sodelovanje
vec ljudi!

Opozorilo!

Ravnanje z vstavkom in njegovimi deli zahteva sodelovanje
vec ljudi!

Pozor!

Manipulowanie za kfobki i jej czesci wymaga zatobrzesc
dojacy liczby oséb!

Obvestilo!
Za manipulacijo z vlozkom potrebujemo ve¢ ljudi!

Pri sestavljanju stranic plosc¢ic uporabite montazne
plasti¢ne blazinice za doloCitev spojev, glejte spodnjo
ilustracijo.

Pri namescanju ploscic uporabite plasticne montazne
blazinice za oznacevanje spojev, glejte spodnje ilustracije.

Podczas montaz bokéw kaflowych, podtan wtozych
montazowych podktadek z twowyrawa do wyznaczenia
szczelin, zob. ilustracija spodaj.

Pri konstrukciji uporabite plasti¢no podlozko za definiranje
reze. Glejte spodnjo sliko.
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Poznédmka

Po dokoncéeni montdaze zasilikonujte spary keramickych
bok{, fimsy, ¢ela a soklu (kartuse bilého neutrainiho
silikonu je soucasti dodavky). Pfipadné vyuZijte silikon
podobného typu dle Vaseho uvazeni.

Pozndmka

Po dokonceni montdaze zasilikénujte Skary keramickych
bokov, rimsy, Cela a sokla (kartusa bieleho neutralneho
silikénu je sucastou dodavky). Pripadne vyuzite silikén
podobného typu podla vlastného uvazenia.

Uwaga

Po zakohczeniu montazu nalezy zakry¢ silikonem szczeliny
w ceramicznych bokach, gzymsie, froncie i cokole (kaseta z
biatym, neutralnym silikonem wchodzi w sktad dostawy).
Ewentualnie mozna uzy¢ silikonu podobnego typu, wg
Panstwa uznania.

Note

After the installation, fill the joints of the ceramic sides,
cornice, front and plinth with silicone (white neutral silicone
cartridge included). Alternatively, use silicone of a similar
type at your discretion.

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.
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Opomba

Po koné&ani montazi silikonirajte spoje kerami¢nih stranic,
karnise, sprednje strani in podnozja (vklju¢ena je kartusa
belega nevtralnega silikona). Lahko pa po lastni presoji
uporabite silikon podobne vrste.

Opomba

Po konc¢ani montazi silikonirajte spoje kerami¢nih stranic,
karnise, sprednje strani in podnozja (vklju¢ena je kartusa
belega nevtralnega silikona). Lahko pa po lastni presoji
uporabite podoben tip silikona.

Pozornost

Po koncani montazi je treba reze v kerami¢nih stranicah,
gzymsieju, sprednji strani in podstavku prekriti s silikonom
(kaseta z belim, nevtralnim silikonom je prilozena). Lahko
pa po lastni presoji uporabite silikon podobne vrste.

Opomba

Po namestitvi zapolnite fuge keramicnih stranic, karnise,
sprednje strani in podnoZzja s silikonom (prilozena je bela
nevtralna silikonska kartusa). Lahko pa po lastni presoji
uporabite silikon podobne vrste.
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“ Upozornéni!

Manipulaci s vlozkou a jejimi ¢astmi vyZzaduje spolupréci vice osob!

“ Upozornenie!

Manipulaciu s vloZzkou a jej Castami vyzaduje spolupracu viacerych osbb!

“ Uwaga!

Manipulowanie za wkiadki i jej czesci wymaga wspotpracy wiekszej liczby osob!

“ Notice!

For manipulation with insert need more people!

PFi montazi kachlovych boku pouzijte montazni
plastové podlozky pro vymezeni spar, viz ilustrace
nize.

Pri montazi kachlovych bokov pouzite montazne
plastovej podlozky pre vymedzenie Skar, vid
ilustracie nizSie.

Podczas montazu bokéw kaflowych, nalezy uzyé
montazowych podktadek z tworzywa do
wyznaczenia szczelin, zob. ilustracje ponize;.

At construction use plastic washer for definition
gap. See picture below.
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“ Poznamka

Po dokonc&eni montaze zasilikonujte spary keramickych boku, fimsy, ¢ela a soklu (kartuse bilého neutralniho
silikonu je soucasti dodavky). Pfipadné vyuzijte silikon podobného typu dle Vaseho uvazeni.

“ Poznamka

Po dokon&eni montaze zasilikénujte Skary keramickych bokov, rimsy, €ela a sokla (kartu$a bieleho neutralneho
silikonu je su€astou dodavky). Pripadne vyuZite silikon podobného typu podla vlastného uvazenia.

“ Uwaga

Po zakonczeniu montazu nalezy zakry¢ silikonem szczeliny w ceramicznych bokach, gzymsie, froncie i cokole
(kaseta z biatym, neutralnym silikonem wchodzi w sktad dostawy). Ewentualnie mozna uzy¢ silikonu podobnego
typu, wg Panstwa uznania.

“ Note

After the installation, fill the joints of the ceramic sides, cornice, front and plinth with silicone (white neutral silicone
cartridge included). Alternatively, use silicone of a similar type at your discretion.
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